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統一管理的對外開考（開考編號：003-2016-AUX-01） 

終審法院院長辦公室雜役範疇勤雜人員第一職階 

職務能力評估程序 

Concurso de gestão uniformizada externo (ref.: concurso n.° 

003-2016-AUX-01) etapa de avaliação de competências funcionais, 

do Gabinete do Presidente do Tribunal de Ú ltima Instância, 

para auxiliar, 1.
o
 escalão, área de servente 

甄選面試── 各准考人考試安排 

Entrevista de selecção– local, data e hora 

茲公佈，在為填補終審法院院長辦公室以行政任用合同任用的雜役範疇勤雜人員職

程勤雜人員第一職階一個職缺以及未來兩年同一範疇出現的勤雜人員第一職階的職缺

而以考核方式進行的統一管理的對外開考（開考通告刊登於二零一六年十二月二十八日

第五十二期《澳門特別行政區公報》第二組）中，按照刊登於二零一七年八月十六日第

三十三期《澳門特別行政區公報》第二組的載明擬填補開考職位部門的通告中所列的職

缺，參加本辦公室職務能力評估程序甄選面試的准考人考試安排，以及《准考人須知》： 

 

Dos candidatos admitidos à etapa de avaliação de competências funcionais, do Gabinete 

do Presidente do Tribunal de Ú ltima Instância, do concurso de gestão uniformizada externo, de 

prestação de provas (aviso publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de 

Macau n.º 52, II Série, de 28 de Dezembro de 2016), para o preenchimento de 1 lugar vago em 

regime de contrato administrativo de provimento, e dos que vierem a verificar-se no prazo de 

dois anos destes Gabinete, na categoria de auxiliar, 1.° escalão, da carreira de auxiliar, área de 

servente, indicados no aviso onde constam os serviços interessados no preenchimento dos 

lugares postos a concurso publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de 

Macau n.º 33, II Série, de 16 de Agosto de 2017, e «Instruções para os candidatos admitidos»: 
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甄選面試－日期及時間： 

Entrevista de selecção – data e hora: 

序號 

N.° 

准考人
編號 

N.° do 

Cand. 

 
姓名 

Nome 
 

考試使用語言 

Língua a utilizar 
nas provas 

日期 

Data 

時間 

hora 

1 2 陳熊楚 CHAN, HONG CHO 5110XXXX 
中文 

Chinês 

24/01/2018 

09:30 

2 6  CHAN, MARIA DO CEU 5064XXXX 
中文 

Chinês 
09:50 

3 8 陳佩樺 CHAN, PUI WA 5204XXXX 
中文 

Chinês 
10:10 

4 12 曾嬋娟 CHANG, SIM KUN 7360XXXX 
中文 

Chinês 
10:30 

5 14 周綺華 CHAO, I WA 5085XXXX 
中文 

Chinês 
10:50 

6 16 周觀蓮 CHAU, KUN LIN 5082XXXX 
中文 

Chinês 
11:10 

7 19 鄭彩珍 CHEANG, CHOI CHAN 1405XXXX 
中文 

Chinês 
11:30 

8 20 鄭藹琪 CHEANG, OI KEI 5131XXXX 
中文 

Chinês 
11:50 

9 25 陳麗君 CHEN, LIJUN 1445XXXX 
中文 

Chinês 
12:10 

10 26 陳俏萍 CHEN, QIAOPING 1388XXXX 
中文 

Chinês 
15:00 

11 29 鄭頴聰 CHENG, WING CHUNG 1415XXXX 
中文 

Chinês 
15:20 

12 37 張霆豐 CHEONG, TENG FONG 1229XXXX 
中文 

Chinês 
15:40 

13 42 趙謙溢 CHIO, HIM IAT 5123XXXX 
中文 

Chinês 
16:00 

14 48 蔡思賢 CHOI, SZE YIN 1258XXXX 
中文 

Chinês 
16:20 

15 52 鍾玉蓮 CHONG, IOK LIN 1241XXXX 
中文 

Chinês 
16:40 

16 56 周金好 CHOW, KAM HO 5195XXXX 
中文 

Chinês 
25/01/2018 

09:30 

17 61 何秀芬 HE, XIUFEN 1400XXXX 
中文 

Chinês 
09:50 
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甄選面試－日期及時間： 

Entrevista de selecção – data e hora: 

序號 

N.° 

准考人
編號 

N.° do 

Cand. 

 
姓名 

Nome 
 

考試使用語言 

Língua a 
utilizar nas 

provas 

日期 

Data 

時間 

hora 

18 66 何金蓮 HO, KAM LIN 7337XXXX 
中文 

Chinês 

25/01/2018 

10:10 

19 67 何潔麗 HO, KIT LAI 5126XXXX 
中文 

Chinês 
10:30 

20 68 何麗華 HO, LAI WA 1274XXXX 
中文 

Chinês 
10:50 

21 69 何敏詩 HO, MAN SI 5123XXXX 
中文 

Chinês 
11:10 

22 75 許堯仙 HOI, IO SIN 1457XXXX 
中文 

Chinês 
11:30 

23 77 黃貴賢 HUANG, GUIXIAN 1470XXXX 
中文 

Chinês 
11:50 

24 79 黃麗明 HUANG, LIMING 1494XXXX 
中文 

Chinês 
12:10 

25 85 容燕儀 IONG, IN I 5163XXXX 
中文 

Chinês 
15:00 

26 92 江小美 KONG, SIO MEI 1425XXXX 
中文 

Chinês 
15:20 

27 98 賴映霞 LAI, IENG HA 1240XXXX 
中文 

Chinês 
15:40 

28 99 黎順琼 
LAI, SONE KEINE 

ZAZAMY ALLIETTE 
5193XXXX 

中文 

Chinês 
16:00 

29 110 梁玉群 LEONG, IOK KUAN 1469XXXX 
中文 

Chinês 
16:20 

30 111 梁容芳 LEONG, IONG FONG 7444XXXX 
中文 

Chinês 
16:40 

31 117 梁順意 LEONG, SON I 1289XXXX 
中文 

Chinês 

29/01/2018 

09:30 

32 121 梁惠香 LIANG, HUIXIANG 1487XXXX 
中文 

Chinês 
09:50 

33 131 麥倩雯 MAK, SIN MAN 5186XXXX 
中文 

Chinês 
10:10 

34 132 莫錦笑 MO, JIN XIAO 1347XXXX 
中文 

Chinês 
10:30 
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甄選面試－日期及時間： 

Entrevista de selecção – data e hora: 

序號 

N.° 

准考人
編號 

N.° do 

Cand. 

 
姓名 

Nome 
 

考試使用語言 

Língua a 
utilizar nas 

provas 

日期 

Data 

時間 

hora 

35 134 毛筠麗 MOU, KUAN LAI 5094XXXX 
中文 

Chinês 

29/01/2018 

10:50 

36 135  NAKAMURA, MIRAI 1279XXXX 
中文 

Chinês 
11:10 

37 136 吳玉芳 NG, IOK FONG 5098XXXX 
中文 

Chinês 
11:30 

38 142 潘耀基 PUN, IU KEI 5048XXXX 
中文 

Chinês 
11:50 

39 144 沈小燕 SAM, SIO IN 1460XXXX 
中文 

Chinês 
12:10 

40 150 蕭鳳萍 SIO, FONG PENG 7313XXXX 
中文 

Chinês 
15:00 

41 152 蘇梅珍 SOU, MUI CHAN 5091XXXX 
中文 

Chinês 
15:20 

42 155 宋潔英 SUNG, KIT YING 1264XXXX 
中文 

Chinês 
15:40 

43 156 譚金鳳 TAM, KAM FONG 5081XXXX 
中文 

Chinês 
16:00 

44 157 譚潔媚 TAM, KIT MEI 1328XXXX 
中文 

Chinês 
16:20 

45 159 鄧仕生 TANG, SI SANG 5129XXXX 
中文 

Chinês 
16:40 

46 161 唐達翔 TONG, TAT CHEONG 5190XXXX 
中文 

Chinês 

30/1/2018 

09:30 

47 162 杜永昌 TOU, VENG CHIONG 5032XXXX 
中文 

Chinês 
09:50 

48 167 袁偉雪 UN, WAI SUT 5152XXXX 
中文 

Chinês 
10:10 

49 169 黃金煥 VONG, KAM WUN 1336XXXX 
中文 

Chinês 
10:30 

50 172 溫劍峰 WAN, KIM FONG 5080XXXX 
中文 

Chinês 
10:50 

51 174 王燕雅 WANG, YANYA 1488XXXX 
中文 

Chinês 
11:10 
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甄選面試－日期及時間： 

Entrevista de selecção – data e hora: 

序號 

N.° 

准考人
編號 

N.° do 

Cand. 

 
姓名 

Nome 
 

考試使用語言 

Língua a 
utilizar nas 

provas 

日期 

Data 

時間 

hora 

52 177 黃仲基 WONG, CHONG KEI 5143XXXX 
中文 

Chinês 

30/01/2018 

11:30 

53 180 黃潤柳 WONG, ION LAO 1449XXXX 
中文 

Chinês 
11:50 

54 182 黃百強 WONG, PAK KEUNG 1446XXXX 
中文 

Chinês 
12:10 

55 188 胡藝寶 WU, NGAI POU 5157XXXX 
中文 

Chinês 
15:00 

56 189 吳真真 WU, ZHENZHEN 1461XXXX 
中文 

Chinês 
15:20 

57 195 朱潔珍 ZHU, JIEZHEN 1465XXXX 
中文 

Chinês 
15:40 

 

《准考人須知》 

«Instruções para os candidatos admitidos» 

 

甄選面試地點為澳門四月二十五日前地終審法院院長辦公室臨時辦公樓（報到地

點）。 

Local da realização da entrevista de selecção: Praceta 25 de Abril, Edifício Provisório do 

Gabinete do Presidente do Tribunal de Ú ltima Instância, Macau (sala de recepção dos 

candidatos). 

准考人須攜帶有效澳門居民身份證，並按指定的甄選面試時間提前十五分鐘抵達指

定地點進行報到。遲到超過甄選面試指定的時間十五分鐘可被取消資格。 

Os candidatos devem comparecer no local acima indicado quinze minutos antes do início 

da entrevista de selecção, munidos de Bilhete de Identidade de Residente de Macau válido. 

Pode ser excluído se o atraso for superior a 15 minutos após o início da entrevista de selecção. 
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甄選面試時間為 20 分鐘。面試進行期間，准考人不得使用任何資料、文件、書本

或電子設備。 

A entrevista de selecção terá a duração de cerca de 20 minutos.  Durante a realização da 

entrevista, o candidato não pode consultar outras publicações, documentos ou livros, sendo 

também proibido o uso de qualquer equipamento electrónico. 

二零一八年一月十日於終審法院院長辦公室。 

Gabinete do Presidente do Tribunal de Ú ltima Instância, aos 10 de Janeiro de 2018. 

 

典試委員會： 

O Júri: 
 

主席 

Presidente 

陳燕玲 

Chan In Leng 

 

委員 

Vogal 

胡燕冰 

Wu In Peng 

委員 

Vogal 

陳瑞芳 

Chan Soi Fong 

 


